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AnnoTanusi. CTaThs IIOCBSAIIEHA IPAMMaTUYE€CKOMY acIlleKTy B O0yYeHUN WHOCTPAHHOMY SI3LIKY
MJIQ[IITHX ITKOJIBHUKOB, OIIUCHIBAIOTCS Hanbonee 3pHeKTUBHEIE METOOLI U IPUEMEI 00y deHM s
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Abstract. The article is devoted to the grammatical aspect in teaching foreign languages to
children, describes the most effective methods for teaching children grammar through a game
situation— fairy tale.
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dopMUpPOBaHUE TPAMMATUYECKUX HAaBBIKOB SBJISIETCS OOHUM M3 CAMBIX CJIIOXKHBIX BOIIPOCOB
MEeTOOUKH 00yUeHHsI HHOCTPAHHOMY SI3bIKYy. U3BECTHO, YTO y meTel MOIIKOJILHOTO Bo3pacTa
TJIaBHEIMY IIPUOPUTETAMHU SIBJITIOTCS HATJISIIHO-00pa3Hoe MEIIIeHre, BOOOpaxKeHue U ClIOCOOHOCTh
K ImogpazaHuio. UMeHHO Ha 9TH KayecTBa HEOOXOOMMO OIIMPAThCS IPU 00yUeHUM OOIIKOJIbHUKOB
rpaMMaTHKe aHTIUHUCKOTO I3biKa. OMHUM U3 IIPOSIBIIEHUM HEeTCKOT0 TBOPYECKOT'0 BOOOpaKeHUs
SIBJISIETCSI IEPCOHMGUKAIIUS. DTO 3HAYUT, YTO AETU HAMEISIOT JKUBOTHHIX, IPEOMETOB, OTBIE€UYEHHBIX
TIOHSITUM YeJIOBeUYECKUMHU KaYeCTBAMU U CBOMCTBaMUu. UMEHHO C 9TUM MBI YaCTO CTAJIKMBAEMCSI B
CKa3KaX, 4YTO IIpengoCTaBIideT HIMPOKHE BO3MOZKHOCTHU OJIA 06y11eH1/15{ I'PaMMaTH4Y€CKHUM HaBEIKaM
meTel MOIIKOJILHOTO Bo3pacTall, c.25].

PebeHok BOCIIPHHHMAET CKA3KYy KaK UI'DY, TIO3TOMY I'llTaBHA LI€JIb CKa3KHW COCTOUT HE TOJIEKO B
Pa3BUTHUHU BO3MOXKHOCTEHN U TBOPYECKHX CHJI, a TaKXKe U B OTpaGOTKe SI3BIKOBEIX y'MeHI/Iﬁ 1 HAaBBIKOB
[1, c.25].

OOyueHHre OCHOBaAM I'paMMAaTHUKH JeTel OOIIKOILHOI0 B MJIa[IIero Bo3pacTa, KaK yKe TOBOPUIIOCSH,
“MeeT CBOIo crenuduky [1, c.26]. B 9To# cBsi3u, IIpexkae BCero, Heo0XoOuMO OTMETUTh, YTO Ha
3aHSTUSX BBeOEeHHE HOBLIX I'PaMMaTUYECKUX CTPYKTYP HPOUCXOOUT He C TOUKU 3PEHUS
SI3LIKO3HAHMSI, a C IIOMOIIbIO MY TEIIeCTBUSI 10 «BOJIIIIEOHON CTpaHe», B KOTOPOMH XKUBYT
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VOUBUTEIbHBIE «KUTEIN» — CYIIeCTBUTENbHEIE, IIPUIaraTe/IbHbIe U TJIarojIbl. [eTaM mon
PYKOBOMCTBOM BOCIIUTATEJISI OCTAETCS TOIBKO HAOIIOATh 34, TeM KaK OHUM «IKUBYT», KEM
«paboTaioT», C KeM «apyxkat>» [3, c.3].

PaCCMOTpI/IM HEeKOTODPkBIE TPUMEDPEI TOI'O, KaK 2KUTEJIN «BOJIIIIEOHOM CTpPpaHBI» MOT'YT IIOMOYE B pa60Te
HaO rpaMMaTU4Y€CKUMU SABJIEHUAMHA, HE KMEIOIIINMU QHAJIOTUH B POOHOM sA3BIKE.

B Bonme6HOM cTpaHe XKUBET riaroi to be. ¥V Hero ects Tpoe criHOBEH: am, is, are. ['maron to be
WMeeT CBOE IpennpusTie. Tak Kak OH yXKe CTap U He MOXKeT paboTaTh, TO pabOTalOT TOJIHKO TPU €ro
ceiHa. OHM He BCer[ia MepPeBosiTCSI Ha PYCCKUM SI3BIK. Y KaXKI0T0 ChIHA €CTh CBOU MMOJYUHEHHBIE —
9TO MECTOUMEHUSI:

I -am We - are
You - are You - are
He - is They - are
She - is

It-is

H3BecTHO, 4TO GOJIBIIYIO TPYOHOCTD B IIporiecce (GOPMUPOBAHUS aHTIUMCKOTO SI3BIKOBOTO CO3HAHUS
y OmeTel BBEI3BIBAET IIOCTPOEHME Pa3/IMYHLIX TUIIOB IPEeNJIoKEeHNH Ha aHTJIMNUCKOM s3kiKe [3, c.4]. Bo-
IIePBHIX, ETU HEe Cpa3y OCBaMBAIOT KECTKUM ITOPSAOK CJIOB B IIPEJIOKEHNU 1, BO-BTOPHIX, HEMAJIoe
3aTpyAHEHNe UM IIPENOCTaBIISAIOT BCIIOMOTraTeIbHEIE TJIarojibl: e, KyJa U KaKOoU IIOCTaBUTh
BCIIOMOTATEJILHLIN TJIaroJl, Ia U Hy»KeH JIX OH BOOOIIe B JaHHOM KOHKPETHOM ciydae. Tak moueMy
XKe OeTsIM TaK CI0XKHO JaeTCs BHIIIOJIHEHUWE MPOCTENIINX 3aJaHulM, KaK COCTaBUTh IPedJIoKeHUe,
3a7aTh BOMPOC UJIM HE COTJIACUTHLCS C 4eM-Tu60? TPYOHOCTE U3yYEeHUs TPaMMaTUKU Ha
WHOCTPAHHOM $3BbIKE 3aKJII0YaeTCsI B TOM, YTO CaMO MMOHSATHE «TJIaroji» U BCe, YTO C HUM CBS3aHO,
BBOJIMTCS Ha YPOKaX POIHOIO S3bIKa 3HAYUTENILHO [103XKe, YeM Ha ypOoKaxX UHOCTPAHHOTO S3bIKa [2,
c.56].

,]:[J'ISI TOTO, ‘-ITOGBI neTsaM 6bIJ'IO IIpoiIe BOCIIPDUMHKUMATE I'JIarOJIbI Ha aHFHHﬂCKOM A3bIKE, HAM HOMOFYT
rpaMMaTHYeCKHe CKa3KMU 0 «CUIbHBIX» U «CHa0bIX» riiaronax. “Strong Verbs”— 3T0o cumbHBIE JIIOOH,
KOTOPBI€ MPUBLIKIX CaMHU CIIPABISATHECS CO BceMu mmpobneMamu. Cpeau TaKUX «CHUIauyel» - TJIaroJIbl
am/is/are (was/were), have/has, can (could), must, may. OHu 6eccTpaIIHo BEIXOOSIT BIIepe, YTOO
IIOMHTEPECOBATHLCSA YeM-TO, 1 JIETKO MOTHUMAIOT CJIOBEUYKO “not”, 4ToOLI BO3PA3UTh.

OcTasbHBIE TJIATOMILI B aHTIUHCKOM si3bIKe - “Weak verbs”™ 3To «0€COMOIIIHEIE» JTFOOU, KOTOPBIM
HY2KHBI ITIOMOIITHUKN. DTHU IIOMOIITHUKH C YOIOBOJIbCTBHEM IIOMOTAIOT CBOMM 0O€CIOMOIITHLIM
TOBapHUIllaM CIPOCUTH O TOM, UYTO UX UHTEPECYeT UIIHU He COTJIaCUThCS C yeM-1nbo. HemMHOTO
dbaHTa3UU U «KUTETU>» BOJIIEOHOW CTPAHbI CTAHOBATCS HAIIUMU JIYYIIUMU OPY3bSIMU U
ITOMOIITHUKAMM B 00y4YeHUH IeTel MOIIKOIbHOT0 M MIAMIIero Bo3pacTa rpaMMaTUKe aHT TUHCKOT0
sA3BIKa [2, ¢.56].

PaCCMOTpI/IM IIpenMylieCTBa UCIIOJIb30BaHNS CKA30K IIPU IMOJa4YU I'PAMMATUYE€CKOI'O MaTepualia:

* rpaMMaTHYecKasi CKa3Ka CyIleCTBeHHO o6erdaeT HOHUMaHNe aOCTPaKTHEIX I'paMMaTHdeCKUX
MIOHATUM U COOEUCTBYET UX CO3HATEIbHOMY YCBOEHUIO;

¢ 'paMMaTHU4d9eCKas CKa3Ka CHOCO6CTByeT PAa3BUTHUIO B006pa}KeHI/IH pe6eHKa, YTO IIPSAMO CBsA3aHO C
PAa3BUTHEM PEYU U 9MOIIMOHAIbHOM C(I)epbl JIMYHOCTH, U ABJIAE€TCA CPeOCTBOM TBOPYECKOI'O
MOIOEeJIMPOBaHUA CI/ITyaI.[I/II‘;I OGH.IGHI/IH;

* CIIOBECHBIH CIToco6 momayu HOBOM MHGOPMAIMK CIIOCOOCTBYET PA3BUTUIO PEYEBHIX CITIOCOOHOCTEMH
pebeHKa;

* TpaMMaTHYeCKasi CKa3Ka IIPOBOLUPYET HA CAMOCTOSITEIbHOE COOTHECEHUE CKa30YHOTO CIOXKeTa U
rpaMMaTH4ecKoro IpaBuia, T.e. CTUMYyIUPyeT YMCTBEHHYIO aKTUBHOCTD ydammuxcs [1, ¢.57].



Heo6x0ommuMo OTMETHUTD, UTO eCiu PeOEHKY MHTEPECEH CI0OXKeT CKa3KH, eCJIH ITefaror IPOBOOUT
3aHSITHUS B HEIIPUBBIYHOU (popMe, TO 9TO CITOCOOCTBYET ITOBHIIIEHUIO MOTHBAIINY K U3YYEHUIO
TpaMMaTHUKU aHTJIUMCKOTO SI3bIKa U CO3[aeT OpyXKem0Hyio aTMocdepy Ha ypokax [1, c.57].

FpaMMaTI/I‘-IeCKI/Iﬁ MaTepuri, ee 0COOEHHOCTH U d)OprI HY2KOAIOTCsA B 0oJjiee TOUHOM U KOHKPETHOM
O6T:HCH6‘HI/II/I,' HeO6XOJII/IMO O6paTI/ITB BHHUMaHHUe peGeHKa Ha rpaMMaTHU4Y9€CKYIO KOHCTPYKIINIO 1
IIPOOEMOHCTPHUPOBATH yTIOTpeﬁ,TIeHI/Ie B pe4dn.

Ha 3aHATHUSAX aHTIUNCKOTO S3bIKa ITIOMUMO SI3BIKOBBEIX CKA30K YacTO IPUMEHSIOTCS M aHTJIMICKUE
uTepaTypHBIe cKa3Ku [5, ¢.90]. AHrnulickas nuTepaTypHas CKa3Ka— 9TO KaHp JIUTepaTyphl,
BKJTIOYAIOIINYM aBTOPCKME MPOU3BENEHUS CIIOBECHO-XYI0KECTBEHHOT 0 TBOpYecTBa. OH
OPWEHTUPOBAH 110 OOIBINEN YaCTH Ha AETCKYI0 aygUTOPHUI0 (OPMOI ITOBECTBOBAHMUS, CYIIECTBYET B
OOHOM CTPOT0 3apUKCHPOBAaHHOM BapuaHTe, XapaKTepPu3yeTCs YCTaHOBKOM Ha BEIMBICEJI, CBOEH
CUCTEMOM 00pa30B U CIOKETOB M 0COOBIM HCITOJIb30BaHUEM XyI0KECTBEHHBIX CpeacTs [5, ¢.91].

B ckaskax IuTepaTypHOro XKaHpa SIpPKO BhIpazkeHbl 0COOEHHOCTH HallMOHAJILHOTO ObITa ¥ yKiana,
CcaMOOBITHOCTb Hapofia, ero KyJibTypa, MOpaJlbHble IPUHIUIIE, HPaBhl U 00k4au. MBI MOKeM
3aMeTHUTh, YTO B CKa3KaxX aHIJIOS3BIYHEBIX CTPaH TaKxkKe 0co00e BHUMaHUE yoeleHo
00111euesIoBeYeCKUM IIeHHOCTSIM, IIpUBUBaeMbIe IeTsIM C paHHUX jieT. [loaToMy, KaK IIOKa3bBaeT
IIpakTUKa, TaKue CKa3KU SABJISIOTCS OlarofaTHLEIM UCTOUYHUKOM PaHHEro MHOSI3BIYHOI0 00pa3oBaHus
[5, c.91].

PaccMmoTpuM B KauecTBe IIpuMepa CKa3Ky HaponHy!o cka3Ky “The three Billy goats” (Tpu
KO3JIeHOYKa). [JaHHyI0 CKa3Ky MOXKHO HCII0JIb30BaTh B KQ4eCTBE BBENEHUsI UJIN IIOBTOPEHUS
HeNIPaBUJIbHBIX IJIaroJjIoB M IJIarojioB IPOIIEefIIero BpeMeHN.

Ha npakTuke noxasanu cBoO 3()pGEKTUBHOCTD CIeAylollue yIpaKHeHU:

- Ha IPeATeKCTOBOM dTalle:

1. MoTuBallMOHHBIE BOIIPOCH: «JI100KUTe N1 BBl YUTaTh CKa3Ku? Kakue CKa3KU BHL y2Ke IPOYUTAIIN?
Yemy oHM Hac y4dat? [ToueMy B cka3Ke Bcerna go6po rnobexkpgaeT 37107 Hurtanu Bl CKa3Ky «Tpu
KO3JIEHOYKa»?»);

2. YragpiBaHUe cofepzKaHUS CKa3Ku (B TOM ClIydae, eCJId CKa3Ka JeTsSM He 3HaKoMa);

3. ITocTaHOBKA KOHTEKCTHBIX BOIIPOCOB Ilepef YTeHUEeM CKa3KU;

4. BeIgBUKEHUE ITPEeAII0oI0XKeHNN 110 CePUHN KapTHUHOK [1, ¢.56].

ITocre BEIIOTHEHUS 3TUX YIPAaXKHEHUYN OEeTIM OOBSIBIISETCS O IMIPEACTOsIIIEeH paboTe Co CKa3KoU Ha
QHTJIMMCKOM sI3BIKE. MOKHO MOTPOCUTE NEeTEeH CKa3aTh Ha3BaHMWE CKA3KW HA aHTJIMHCKOM SI3HIKE.

- TEKCTOBHIM 3Tal (Ha 3TOM 3Tale pa3BUBAIOTCI KOMMYHHUKaTUBHBIE YMEHUS PA3TUYHBLIX BUIOB
YTEHUS):

1. BHuMaTeIbHO IPOYUTATh TEKCT;

2. HaliTu B TEKCTe HeNpaBUJIbHBIE T'JIAT OJIbI;

3. [lomguyepKHYTh BpeMs IJIar0jioB, HaueHHBIE B TEKCTE;

4. KpaTko nepeckas3aTh TEKCT C IIOMOIIIbI0 KapTUHOK [5, ¢.93].

- B TIOCJIETEKCTOBBIM 9TAll MOXKHO BK/IIOUHUTh yIIpaxKHeHus: «Bompoc-oTBeT». Hanpumep: Kakue
dopmbl 1 BpeMeHa riarosyioB “to get” u “to look” BbI HaIIKU B TEKCTE?

'pammaTHYecKas cCKa3Ka HCIOJIb3yeTCs Ha HadajlbHOM 3Tane (OpMUPOBAaHUS HaBBIKA U
COIIPOBOXKOAETCS PSANOM 3aJaHmi, paCKphIBaoIIux ee cMbICH [4]. Ho, pa3dymeeTcs, rpaMMaTUdecKas
CKa3Ka [0JI2KHa COOTBETCTBOBATh OIPeesIeHHBIM TpeboBaHUAM. I3BECTHBIM POCCUNCKUM TICUXO0JIOT



u ydeHbr A.A. TTnurun popmynupyet crenyromiyie TpeOGoBaHUA:

1. rpaMMaTHYecKasi CKa3Ka JOJI2KHa ObITh HAllMCaHa MPOCTHIM SI3BIKOM C Y94€TOM CEHCOPHBIX
CUCTEM BOCIPUSITHS;

2. OHA AOKHA CTPOUTHCS Ha OCHOBE MOHATHBIX OJIST AEeTEH OOLIKOJIEHOTO M MJIaAIIero Bo3pacTa
00BEKTOB U MOJIeJIel;

3. UCTIOTTHEHWE TTPUHITUIIA OJHOU CJIOXKHOCTH;

4. CIOXKEeT UCTOPUU OOJIXKEH OBITh M30MOPMEH 3HAUYMMBIM OUAAKTUYECKUM 3yieMeHTam [5, ¢.92].

TakuMm o6pa3oM, paboTa HaJl rpaMMaTHYECKUM MaTEPHAJIOM C IIOMOIIBIO CKAa3KU SBJISETCS OOHUM U3
IyTel NHTeHCU(pUKAIUKU yueOHOT0 IIPOoIlecca, ITOBHIIIEHNST YPOBHS BiageHusa s3bikoM. OHa
aKTUBU3UPYET MBICTIUTEIBHYIO OesTeIbHOCTh 00y4daeMbIX, II03BOJISET COelaTh YueOHBIN IpoLecc
WHTEPECHBEIM. JTO MOIITHBLIN CTUMYJI K OBIafeHNI0 UHOCTPAHHBEIMU SI3bIKaMMU.
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